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Españo l - 1

PRECAUC IONES IMPORTANTES
Al usar artefactos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas 
de seguridad para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica y/o lesiones a 
las personas, incluidas las siguientes:
1.  Lea todas las instrucciones.
2.  No toque las super昀椀cies calientes. Utilice las asas o perillas.
3.  Para protegerse contra descargas eléctricas, no coloque ni sumerja el cable, los 

enchufes o el artefacto en agua u otro líquido. Evite derramar agua sobre el conector.
4.  Este artefacto no está diseñado para que lo utilicen niños o personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia 
y conocimiento. Es necesaria una estrecha supervisión cuando se usa cualquier 
artefacto cerca de niños. a menos que se les haya dado supervisión o instrucción 
sobre el uso del artefacto por una persona responsable de su seguridad. Los niños 
deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el artefacto. 
Mantenga la unidad y su cable fuera del alcance de los niños.

5.  La limpieza y el mantenimiento de este artefacto no deben ser realizados por niños 
sin supervisión.

6.  Desenchufe del tomacorriente cuando el artefacto o el reloj de pantalla (si se incluye) 
no estén en uso y antes de limpiarlo. Permita que se enfríe antes de colocarle o 
retirarle piezas y antes de limpiarlo.

7.  No opere ningún artefacto con un cable o enchufe dañado o después de un mal 
funcionamiento del artefacto, o si se ha dañado de alguna manera. Devuelva la 
unidad al fabricante (consulte la garantía) para su revisión, reparación o ajuste.

8.  El uso de accesorios no recomendado por el fabricante del artefacto puede provocar 
incendios, descargas eléctricas o lesiones personales.

9.  No lo use al aire libre ni con 昀椀nes comerciales.
10.  No permita que el cable cuelgue del borde de la mesa o mostrador, ni que toque 

super昀椀cies calientes.
11.  No lo coloque sobre o cerca de un quemador de gas o eléctrico caliente, ni en un 

horno caliente.
12.  Siempre conecte primero el enchufe a la unidad, luego enchufe el cable al 

tomacorriente de la pared (para electrodomésticos con cables desmontables). Para 
desconectar, gire cualquier control a la posición de apagado, luego retire el enchufe 
del tomacorriente de la pared.

13.  No utilice el artefacto para otro uso que no sea el previsto. El mal uso puede causar 
lesiones. Utilice siempre la unidad sobre una super昀椀cie seca, estable y nivelada.

14.  ADVERTENCIA: Para evitar el riesgo de lesiones, nunca abra ni desconecte el 
compartimiento de preparación (porta昀椀ltro) durante el ciclo de preparación. Enganche 
siempre correctamente el porta昀椀ltro en el mecanismo de bloqueo. Si no lo hace, el 
porta昀椀ltro puede desengancharse durante el ciclo de preparación y causar lesiones.

15.  Modelos con molinillos de café: Revise el compartimiento de granos para detectar la 
presencia de objetos extraños antes de usar.

16.  La base de calentamiento y el elemento calefactor están sujetos a calor residual 
después de un ciclo de extracción. No toque la base de calentamiento ni el elemento 
calefactor inmediatamente después de un ciclo de extracción. Permita que se enfríe 
antes de manipularlo.

17.  No coloque la cafetera en un armario cuando esté en uso. Revise el compartimiento 
de granos para detectar la presencia de objetos extraños antes de usar.
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Españo l -2

Para los modelos capaces de utilizar cápsulas selladas:
18.  Las agujas a昀椀ladas en la tapa superior y la parte inferior del soporte de la cápsula 

utilizadas para perforar las cápsulas pueden causar lesiones. Mantenga las manos 
alejadas de las agujas a昀椀ladas y tenga cuidado al usar, limpiar o manipular el soporte 
de la cápsula.

19.  Utilice únicamente cápsulas destinadas a este aparato. Si la cápsula no encaja, no 
fuerce la entrada en el aparato.

ESTE APARATO ESTÁ DISEÑADO PARA SER USADO EN APLICACIONES 
DOMÉSTICAS Y SIMILARES TALES COMO:
- Personal de áreas de cocina en tiendas, o昀椀cinas y otros entornos de trabajo;
- Casas rurales;
- Por clientes en hoteles, moteles, y otros entornos de tipo residencial;
- Entornos tipo bed and breakfast.

AVISOS DEL PRODUCTO
1.  Coloque el aparato sobre una super昀椀cie dura, plana y nivelada para evitar la 

interrupción del 昀氀ujo de aire debajo de la cafetera espresso.
2.  No opere el aparato con un tanque de agua vacío.
3.  Mantenga el área sobre el aparato despejada durante el uso, ya que el vapor caliente 

escapará del aparato.

USO DEL CAFÉ MOLIDO ADECUADO PARA CAFETERAS DE ESPRESSO
No utilice café molido tostado con azúcar (*) ni granos de café tostados con azúcar ya 
que estos obstruirán el 昀椀ltro y dañarán el electrodoméstico. Si se usa accidentalmente 
café molido tostado con azúcar, suspenda el uso de la unidad y llévela al centro de 
servicio más cercano para darle mantenimiento.
Recomendamos eliminar periódicamente los residuos minerales acumulados en la 
máquina para mantener su buen funcionamiento. Comuníquese con nuestros centros de 
servicio para conocer acerca de este proceso.

(*) MOLIDO CON AZÚCAR

Si tiene alguna inquietud sobre el rendimiento o el uso de su electrodoméstico, visite el 
sitio web de Oster o comuníquese con la Línea de Servicio al Consumidor.

CONSERVE ESTAS INSTRUCC IONES
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Españo l  -3

MIN

MAX

21

FAMIL IAR ÍZATE CON TU MÁQU INA 
DE ESPRESSO

Botón de Iniciar/
Detener
La luz LED del botón 
permanece encendida 
cuando todo está listo. 
Al presionarlo, el LED 
parpadea para indicar 
que el café se está 
preparando.

Botón de selección de shot
1 Shot:Al seleccionarlo, sirve un solo shot 
de espresso (30 ml / 1 昀氀.oz)
2 Shot:Al seleccionarlo, sirve un espresso 
doble (60 ml / 2 昀氀.oz)
NOTA:La última selección (un solo shot o 
doble shot) siempre estará iluminada hasta 
que se cambie.

Botón de encendido/
apagado
La luz LED en el 
botón se enciende y 
parpadea para indicar 
que la unidad se 
está calentando. Una 
vez lista, se queda 
totalmente iluminado 
y estará lista para usarla.

Cabezal de preparación
Consulta la sección 
“Colocación del 
porta昀椀ltro” para más 
detalles.

Porta昀椀ltro
Consulta las secciones 
“Colocar el 昀椀ltro en el 
porta昀椀ltro” y “Colocar 
el porta昀椀ltro” para más 
detalles.

Ranura de ajuste de 
altura
Para tazas pequeñas.

Flotador del nivel de 
agua de la bandeja de 
goteo
Consulta la sección 
“Limpieza de la bandeja 
de goteo”.

Tubo dispensador de 
leche espumada
Añade leche espumada a 
tu bebida.

Depósito removible 
de leche 
Consulta la sección 
"Llenado del depósito 
de leche" para más 
detalles.

Perilla del depósito de leche 
Te permite cambiar entre:
•  Espuma de leche: Consulte la 

sección “Llenado del depósito 
de leche”.

•  Limpieza: Consulte la sección 
“Limpieza del depósito de 
leche y sistema de espumado”.

•  Desbloqueo: Consulte 
la sección “Limpieza del 
depósito de leche y sistema de 
espumado”.

Perilla de selección de modo
  Latte
  Cappuccino
  Espresso
  Espresso manual
  Espumado manual de leche

Plataforma ajustable para 
tazas 
Para tazas pequeñas.
La plataforma ajustable para 
tazas se puede retirar y 
colocar en la ranura de ajuste 
de altura. Consulta “Uso de 
la plataforma ajustable para 
tazas”. 

Botón de limpieza
Consulta la sección 
"Noti昀椀cación de limpieza 
profunda" para más detalles.
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Españo l -4

FAMIL IAR ÍZATE CON TU MÁQU INA 
DE ESPRESSO

*Nespresso®  es una marca registrada de Société des Produits Nestlé S.A. Los productos con esta marca no 
tienen relación con Sunbeam Products, Inc. Nespresso®  no ha avalado esta máquina de la marca Oster, ni 
sus accesorios, para el uso con sus cápsulas de café.

*Dolce Gusto® es una marca registrada de Societé des produits Nestlé. Aclaración: Los productos con esta 
marca no tienen relación alguna con Newell Brands. Dolce Gusto® no ha avalado esta máquina de la marca 
Oster®, ni sus accesorios, para usar con sus cápsulas de café.

Cuchara medidora y prensa Porta昀椀ltro Porta昀椀ltro Dolce Gusto®*

Porta昀椀ltro Nespresso®* Filtro para doble 
shot de espresso

Filtro para shot 
sencillo de 
espresso

Boquilla de 
vapor

Tubo dispensador 
de leche espumada

Palanca guía del 
tubo dispensador 
de leche 
espumada

Perilla de control 
de espuma de 
leche

Tubo de leche

Depósito de leche  
(550 ml / 18,60 昀氀.oz)

Botón para liberar el 
depósito de leche
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Españo l -5

USO DE LA PLATAFORMA  
AJUSTABLE PARA TAZAS

Puede retirar la plataforma ajustable para tazas para limpiar la bandeja de goteo o usarla en la 
ranura de ajuste de altura cuando use una taza pequeña.

Para quitar la plataforma ajustable, inclínala a 45° mientras la sacas.

Para colocar la plataforma ajustable para tazas en la ranura de ajuste de altura, inclínala a un 
ángulo de 45° mientras la insertas en la ranura.

INTRODUCC IÓN AL ESPRESSO, 
CAPPUCC INO Y LATTE

¡Felicidades! Ha elegido la nueva e innovadora cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM. Este 
electrodoméstico único está diseñado para ayudarte a preparar deliciosos espressos, Cappuccinos 
y lattes de forma rápida, cómoda y automática con solo presionar un botón.

Asegúrate de leer TODAS las instrucciones, precauciones, notas y advertencias en este manual 
antes de ponerla en marcha. Al usar esta máquina, algunas piezas y accesorios se calientan y 
necesitan tiempo para enfriarse. Si cuida y mantiene bien su Espresso Maker Oster® PrimaLatte™, 
le durará mucho tiempo y funcionará sin problemas. Guarda estas instrucciones y consúltalas 
regularmente para consejos de limpieza y cuidado.

ESPRESSO
El espresso es una forma única de preparar café donde se fuerza agua caliente a través de café molido 
昀椀namente. Por su intensidad, el espresso se sirve generalmente en porciones de 30 ml a 60 ml (1 昀氀.oz a 
2 昀氀.oz) en tazas pequeñas.

CAPPUCCINO
Una bebida que lleva más o menos 1/3 de espresso, 1/3 de leche al vapor y 1/3 de leche 
espumada.

LATTE
Una bebida que lleva más o menos 1/4 de espresso y 3/4 de leche al vapor.

NOTA: La selección de taza (1) o (2) determina el volumen de leche dispensado para 
bebidas de capuchino y latte. Consulte la sección CÓMO SELECCIONAR LA TAZA 
ADECUADA.
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Españo l -6

ANTES DE USAR LA CAFETERA POR 
PR IMERA VEZ

LIMPIEZA DE LA CAFETERA ESPRESSO MAKER OSTER® PRIMALATTETM ANTES DEL PRIMER 
USO
Revisa la sección “Conoce tu máquina de espresso” para que te familiarices con el producto y 
puedas identificar todas sus partes. 
1.  Veri昀椀que que la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM no esté enchufada a ningún 

tomacorriente. 
2.  Desprende las pegatinas y etiquetas del aparato.
3.  IMPORTANTE: Retira el tapón rojo de la parte inferior del depósito de agua.

Remove red plugRetire el tapón rojo.

4.  Antes que nada, retira y lava el depósito de agua, el de leche, las piezas del sistema de leche, 
el porta昀椀ltro, los dos 昀椀ltros y la cuchara medidora/prensador con algo de detergente suave y 
agua. Enjuaga bien cada pieza y colócala de nuevo en la unidad.

  IMPORTANTE: Asegúrese de que la boquilla de vapor esté correctamente insertada 
y girada en sentido horario, de modo que la 昀氀echa quede alineada con el ícono de 
bloqueo “ ” que se muestra en la parte posterior del tanque de leche.

Inserte y gire en sentido 
horario para bloquear en 
su posición

  Además, veri昀椀que que la perilla del tanque de leche esté correctamente insertada y 
girada a la posición vertical de Espuma de Leche. Por último, asegúrese de que el 
depósito de leche (incluida la tapa) esté 昀椀rmemente colocado.

5.  Antes de colocar o quitar el porta昀椀ltro y cualquier 昀椀ltro de la unidad, consulta las instrucciones 
en la sección “Colocar  el porta昀椀ltro”.

6.  Para limpiar el interior del electrodoméstico, sigue los pasos que aparecen en la sección 
“Procedimiento de limpieza profunda” usando agua en ambos depósitos y sin café molido en el 昀椀ltro. 
PRECAUCIÓN: No sumerja el cuerpo del aparato ni el cable y su enchufe en agua, ni intente 
tocar sus partes internas.
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Españo l -7

IMPORTANTE: PREPARAR LA CAFETERA ESPRESSO MAKER OSTER® PRIMALATTETM

1. Llena el depósito de agua hasta la línea “MAX” y veri昀椀ca que esté bien colocado en la unidad 
con la tapa cerrada.

2. Llena el depósito de leche con agua hasta el nivel MAX, luego deslízalo de nuevo en su lugar. 
Notarás que el depósito de leche se ajusta en su posición.

3. Escoge un 昀椀ltro de espresso simple o doble y colócalo en el porta昀椀ltro. Inserte el porta昀椀ltro en 
el cabezal de preparación, veri昀椀cando que esté bien asegurado al girar gradualmente el mango 
hacia la derecha hasta que quede alineado con el símbolo de bloqueo completo de la unidad “
”, y el mango del porta昀椀ltro quede apuntando directamente hacia usted. Luego, coloca una taza 
grande y vacía (con al menos 325 ml / 11 昀氀.oz de capacidad) debajo.

4. Conecta el aparato a un enchufe adecuado.
5. Presione el botón de encendido “ " ubicado en la parte delantera del aparato. La luz LED en el 

botón se enciende y parpadea para indicar que está calentando. Cuando está lista, el botón se 
mantiene completamente iluminado y pasa al modo de espera.

6. Presiona el botón de selección de shots para elegir la opción de doble shot (2). Se encenderá el 
LED indicador (2).

7. Gire la perilla de selección de modo para elegir la opción de Latte “  ”. 
8. Presione el botón Start/Stop "  " para que la cafetera prepare el café con agua hasta que se 

detenga de forma automática. El LED en el botón se encenderá y parpadeará para mostrar que 
el café se está preparando.

9. Vacía la taza y colócala de nuevo en la máquina. Además, veri昀椀ca que la punta del tubo 
dispensador de leche espumada esté dirigida hacia la taza.

10. Gira la perilla del depósito de leche hacia la izquierda hasta la posición de limpieza " ".

11. Presiona el botón de limpieza para activar la función de limpieza. La luz LED del botón de 
Limpieza parpadea para indicar que el ciclo de limpieza está en marcha. Deja que el ciclo de 
limpieza siga hasta que se detenga solo, lo cual tardará unos 30 segundos.

12. Repita los pasos 8 a 11 para asegurar que la unidad esté completamente cebada.
13. Vacía el agua que quede en el depósito de leche y colócalo de nuevo en su lugar. Notarás que 

el depósito de leche se ajusta en su posición.
14. Ajuste la perilla del depósito de leche de nuevo a la posición vertical Milk Froth “  ”. 

 IMPORTANTE: Es clave para que el próximo ciclo de espresso/leche salga perfecto.
15. Vacía el agua de la taza.
16. Ahora tu cafetera está preparada y lista para usarse.
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SELECC IÓN DEL CAFÉ ADECUADO
EL CAFÉ
Para obtener el mejor sabor, utiliza granos de calidad recién molidos, en especial para 
café espresso. Ten en cuenta que el café molido con anterioridad solo mantiene su sabor 
aproximadamente entre 7 y 8 días, siempre que lo guardes en un recipiente hermético en un 
lugar fresco y oscuro. No guardes el café en la nevera o en el congelador. Lo mejor es moler 
los granos justo antes de preparar tu café. Los granos de café pueden conservar su sabor 
hasta 4 semanas si los guardas en un recipiente hermético.

LA MOLIENDA
Este es un paso crucial para preparar un buen espresso cuando mueles tu propio café. Lograr una 
molienda 昀椀na puede requerir algo de práctica.
• La molienda ideal debe generar una textura similar a la de la sal de mesa.
• Si el café se muele demasiado 昀椀no, el agua no 昀氀uirá, incluso con mucha presión. Estos granos 

molidos parecen polvo y se sienten como harina al frotarlos entre los dedos.
• Si el café molido queda demasiado grueso, el agua pasa muy rápido y se pierde mucho sabor. 

Asegúrate de usar un molinillo de calidad para obtener resultados consistentes.

CÓMO ELEGIR LA TAZA ADECUADA
Asegúrate de elegir tu taza de acuerdo con la siguiente tabla:
NOTA: Al utilizar el botón de Selección de Shot y seleccionar (2) en 
bebidas a base de leche, se dispensará una mayor cantidad de leche 
espumada. Consulte la tabla a continuación: 

BEBIDA TAZA SUGERIDA

Espresso Sencillo (1)
Doble (2)

70 ml / 2,37 昀氀.oz
100 ml / 3,38 昀氀.oz

Cappuccino Pequeño (1)
Grande (2)

250 ml / 8,45 昀氀.oz
300 ml / 10,14 昀氀.oz

Latte Pequeño (1)
Grande (2)

350 ml / 11,84 昀氀.oz
450 ml / 15,22 昀氀.oz

Dolce Gusto®* Espresso Shot manual en 25 segundos 35 ml

Dolce Gusto®* Café Lungo Shot manual en 35 segundos 120 ml

Dolce Gusto®* Choccocino
Dolce Gusto®* Chai Tea Latte

Shot manual en 48~49 segundos 180 ml

NOTA: El volumen total de la bebida puede cambiar según el tipo de leche y la cantidad de leche 

espumada que use.
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¡ PREPAREMOS UN CAFÉ !
CÓMO ENCENDER LA CAFETERA ESPRESSO MAKER OSTER® PRIMALATTETM

1. Veri昀椀que que la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM esté enchufada a un tomacorriente 
apropiado.

2. Presione el botón de encendido “ " ubicado en la parte delantera del aparato. La luz LED en el 
botón se enciende y parpadea para indicar que está calentando. Cuando está lista, el botón se 
mantiene completamente iluminado y pasa al modo de espera. 

CÓMO LLENAR EL DEPÓSITO DE AGUA
IMPORTANTE: Retire el tapón rojo de la parte inferior del depósito de 
agua (consulte las Figuras 1 y 2).
1. Llena el depósito de agua (ver Figura 3). Puedes usar una jarra o 

sacarlo de la cafetera y llenarlo directamente bajo el grifo. Llena el 
depósito con la cantidad de agua deseada sin que se exceda el nivel 
“MÁX”. Siempre llene el depósito de agua con agua a temperatura 
ambiente; NO use agua tibia o caliente. Es mejor usar agua 
昀椀ltrada para que el café tenga un mejor sabor. El agua 昀椀ltrada es 
especialmente recomendable si vives en zonas con agua dura.

2. Asegúrese de cerrar bien la tapa del depósito de agua después de llenarlo.
 NOTA: Si retiró el depósito para llenarlo, le recomendamos cerrar la 

tapa antes de volver a ponerlo en la cafetera para evitar derrames.
 NOTE: Si no hay agua en el depósito, la bomba de la máquina se 

apaga automáticamente después de unos 20 segundos. 

CÓMO LLENAR EL DEPÓSITO DE LECHE
1. Si quieres a preparar un Cappuccino o un latte, tira suavemente del 

depósito de leche hacia adelante desde la máquina (ver Figura 4), 
luego retira el sistema de espumado de leche mientras presionas el 
botón de liberación al lado.

 IMPORTANTE: Asegúrese de que la boquilla de vapor esté 
correctamente insertada y girada en sentido horario, de modo que la 
昀氀echa quede alineada con el ícono de bloqueo “  ” que se muestra 
en la parte posterior del depósito de leche (consulte la Figura 5). 

2. Vierte la cantidad de leche fría que creas necesaria, asegurándote de que 
esté por debajo del nivel "MÁX" en el depósito (ver Figura 6). Si llenas 
hasta la marca “MÍN” te permitirá preparar cualquier bebida de leche.

 NOTA: Puede usar cualquier tipo de leche que pre昀椀era, ya sea de 
vaca o alternativas vegetales, y aún así obtener resultados increíbles. 
Sin embargo, para mejores resultados con leches vegetales, le 
recomendamos utilizar variaciones especí昀椀cas para baristas.

3. Ajusta el sistema de espumado de leche presionándolo en su lugar 
hasta que el botón de liberación haga clic para bloquearlo. Luego, 
desliza el depósito de leche de nuevo en la máquina, asegurándote 
de que quede bien ajustado. Deberías sentir que el depósito de leche 
hace clic al encajar.

 NOTA:Se debe enjuagar el conducto de leche después de cada uso. 
Consulte "Limpieza del sistema de espumado".

4. Si queda leche en el depósito después de preparar tu bebida, puedes 
guardarla en el refrigerador.

 NOTA:Si el depósito de leche no está conectado a la unidad, solo 
funcionarán las funciones de espresso y espresso manual. Si se 
seleccionan las funciones de latte, Cappuccino o leche espumada 
manual, la función no se activará y el LED del botón de Start/Stop “  ” parpadeará.

Figura 1

Figura 3

Remove red plug

Retire el tapón rojo.

Figura 2
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 NOTA IMPORTANTE:Al colocar el tanque de leche, veri昀椀que que se acople bien a la cafetera 
espresso. Notarás que el depósito de leche se ajusta en su posición. Si colocas el depósito de 
leche después de que la máquina esté caliente, el LED de encendido parpadeará mientras el 
sistema de espumado de leche se calienta. Esto es completamente normal. 

MIN

MAX

Figura 6Figura 4 Inserte y gire en sentido horario 
para bloquear en su posición 
(la flecha debe 
alinearse con el 
seguro).

Figura 5

 NOTA: Si la función de espumado de leche no funciona correctamente, consulte la sección 
CONSEJOS ÚTILES Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS.

USO DEL PORTAF I LTRO

CÓMO ELEGIR EL FILTRO
Escoge el 昀椀ltro que vas a usar de esta manera:
1. PARA UN ESPRESSO SENCILLO:Use la canasta de 昀椀ltro sencillo. 
   

2. PARA PREPARAR UN ESPRESSO DOBLE: Utilice la canasta de 昀椀ltro doble.
 

Puedes preparar dos shots individuales de espresso al mismo tiempo si insertas la plataforma 
ajustable para tazas en la ranura de ajuste de altura y colocas dos tazas pequeñas debajo del 
porta昀椀ltro.
Ten en cuenta que con algunas tazas pequeñas, puede que no quepan dos tazas una al lado de la 
otra en la plataforma ajustable.

CÓMO COLOCAR EL FILTRO EN EL PORTAFILTRO
1. Presiona con 昀椀rmeza el 昀椀ltro en el porta昀椀ltro hasta que haga clic.

2. Para quitar el 昀椀ltro del porta昀椀ltro para limpiarlo, usa tu dedo para sujetar el borde del 昀椀ltro y 
empujarlo hacia arriba hasta que se desprenda. 

 ADVERTENCIA: Veri昀椀que que el 昀椀ltro esté frío antes de retirarlo del porta昀椀ltro.
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LLENADO CON CAFÉ

PARA CAFÉ MOLIDO:
1. Llena el 昀椀ltro con café para espresso fresco y 昀椀namente molido, dejando unos 3 mm desde el 

borde (NO lo llenes demasiado).
2. Usa la parte de prensado de la cuchara para presionar bien el café molido, asegurándote de 

que quede compacto y parejo.
 NOTA:La parte superior de la sección recta del compactador debe estar aproximadamente al 

nivel del borde del porta昀椀ltro para asegurar que el café molido quede compacto y nivelado.
3. Limpia cualquier exceso de café del borde para que encaje bien bajo el cabezal de la máquina.

1.

3 mm

2. 3.

PARA USO CON CÁPSULAS DOLCE GUSTO®*
1. Pon la cápsula en el porta昀椀ltro y asegúrate de cerrarlo.
2. Inserta el porta昀椀ltro de cápsulas en el cabezal de la máquina.
3. Selecciona la opción de espresso, cappuccino o latte para preparar tu cápsula.
NOTA: Para preparar un cappuccino o latte con cápsulas de café, primero inserta la cápsula en el 
porta昀椀ltro. Luego, selecciona uno de los programas automáticos para cappuccino o latte. Espere a 
que la máquina haga la espuma de leche automáticamente, como se muestra en las instrucciones 
de preparación de cappuccino o latte.

*(*Dolce Gusto ® es una marca registrada de Societé des produits Nestlé. Aclaración:

Los productos con esta marca no tienen relación alguna con Newell Brands. Dolce Gusto ® no ha 
avalado esta máquina de la marca Oster®, ni sus accesorios, para usar con sus cápsulas de café).

USO DEL PORTAFILTRO PARA CÁPSULAS ORIGINALES DOLCE GUSTO® Y OTRAS 
CÁPSULAS COMPATIBLES ORIGINALES NESPRESSO. (SÓLO PARA MODELOS EN BRAZIL)
1. Elige una cápsula y colócala dentro del porta昀椀ltro.
2. Coloca el soporte de cápsulas en el porta昀椀ltro, alinea con las 3 pestañas y presiona para 昀椀jar 

bien la cápsula.
3. Cuando hayas terminado, coloca el porta昀椀ltro en la cafetera.
4. Después de preparar el café, retira con cuidado la cápsula usada agarrando el adaptador del 

porta昀椀ltro desde las 3 pestañas. 
PRECAUCIÓN: Cuando retire la cápsula usada, tenga cuidado porque las piezas de metal pueden 
estar calientes.
NOTA: Ten cuidado al sacar la cápsula porque puede quedar agua caliente en la parte superior del 
porta昀椀ltro. Deséchela con cuidado.
*Nespresso®  es una marca registrada de Société des Produits Nestlé S.A. 
Nestlé S.A. no tiene ninguna relación con Sunbeam Products, Inc. Nestlé S.A. no ha autorizado el 
uso de esta máquina, ni de sus accesorios, con sus cápsulas de café.
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CÓMO COLOCAR EL PORTAFILTRO
1. Coloca el porta昀椀ltro debajo del cabezal de preparación de la máquina.
2. Alinee la manija con el ícono de bloqueo abierto “  ” de la maquina para que encaje en la ranura.
3. Gire gradualmente la manija hacia la derecha hasta que se alinee con el símbolo de bloqueo 

completo de la máquina “  ”, y el mango del porta昀椀ltro quede mirando directamente hacia usted.
PRECAUCIÓN:Tenga cuidado de no presionar los botones por error.
PRECAUCIÓN:Antes de preparar su café, DEBE veri昀椀car que el porta昀椀ltro esté en la posición de 

bloqueo seguro " ".

1. 3.2.

CÓMO COLOCAR LAS TAZAS
1. Para las bebidas con leche, ajuste la plataforma para que el borde de la taza quede cerca de la punta de la 

boquilla dispensadora de leche, moviéndola al nivel que mejor le convenga.
 NOTA:La plataforma ajustable solo encaja en la ranura si la coloca en la orientación correcta.
 PRECAUCIÓN:Cuando prepare un cappuccino o un latte, asegúrese de usar la palanca del tubo 

espumador para colocar el tubo dispensador de leche espumada dentro del borde de la taza.
2. Si usas una taza más grande para preparar cappuccino o latte, mantén la plataforma ajustable para 

tazas sobre la bandeja de goteo.
3. Para tazas altas y “Tazas para llevar”, se pueden retirar tanto la placa de la bandeja de goteo como 

la bandeja de goteo. Cuando se retiran ambas y se coloca la taza directamente sobre la base de la 
máquina, la altura máxima para una taza es de aproximadamente 127 mm (5 pulgadas). 

    

 
MIN

MAX

21

MIN

MAX

21

IMPORTANTE:Cuando prepare un cappuccino o latte, ajuste la palanca del tubo espumador para que 
el tubo de salida de leche espumada quede dentro de la taza que está usando.
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SELECCIONAR LA FUNCIÓN
PREPARAR UN ESPRESSO
NOTA:Si está preparando un espresso, no es necesario conectar el depósito de leche. Cuando 
el depósito de leche no está conectado, la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM solo le 
permitirá seleccionar los botones de espresso.
1. Use la perilla de selección de modo para elegir la opción de Espresso "  ". 

2. Realiza una de las siguientes acciones:
 •  Presione el botón de Selección de shot para elegir la opción (1) y preparar un espresso 

sencillo. La luz LED (1) se encenderá para indicar que está preparando un espresso sencillo.

 

=30 ml / 1 昀氀.oz
21

  •  Presione el botón de selección de shot para elegir la opción (2) y preparar un espresso doble 
(o dos sencillos). El indicador LED (2) se encenderá para señalar que está preparando un 
espresso doble.

 

=60 ml / 2 昀氀.oz
21

3. Presiona el botón de Iniciar/Detener " " para empezar a preparar su café. El LED en el 
botón se encenderá y parpadeará para mostrar que el café se está preparando.

 
4. La máquina empezará a preparar el espresso según tu selección. Una vez que termine de 

preparar, se detendrá sola y pasará a modo de espera. ¡Ya puedes disfrutar tu delicioso 
espresso!

 NOTA: Si desea preparar menos café que la cantidad preestablecida, presione el botón Iniciar/
Detener " " en cualquier momento durante el proceso de colado para detenerlo cuando 
alcance la cantidad de café deseada.

5. Para preparar café manualmente, use la perilla de selección de modo para seleccionar la 
opción de colado manual "  ", y luego presione el botón de Iniciar/Detener "  " para 
comenzar a colar café. Cuando tenga la cantidad de espresso que desea, presion el botón de 
Iniciar/Detener “  ” de nuevo para detener la máquina.

 NOTA: Si no se detiene manualmente, la unidad funcionará durante 90 segundos o hasta que 
haya preparado 200 mL / 6.76 昀氀.oz, lo que ocurra primero..
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PREPARAR UN CAPPUCCINO
1. Retire el depósito de leche de su cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM y llénelo con la 

cantidad de leche fría que necesite. Consulta la sección “Llenado del depósito de leche” para 
instrucciones detalladas. 

2. Gira la perilla del depósito de leche a la posición vertical de espumado de leche.
 

 
3.  Use la perilla de selección de modo para elegir la opción de Cappuccino "  ". 

 
4. Realiza una de las siguientes acciones:
• Presiona el botón de Selección de shots y elige la opción (1) para preparar un cappuccino 

pequeño. El LED indicador (1) se encenderá cuando se seleccione una taza pequeña de 
cappuccino. 

 

=30 ml / 1 昀氀.oz
21

• Presiona el botón de Selección de shot para elegir la opción (2) y preparar un cappuccino 
grande. El indicador LED (2) se encenderá cuando selecciones una taza grande de 
cappuccino.

=60 ml / 2 昀氀.oz
21

5. Presione el botón de Iniciar/Detener " " y empiece a preparar su café. El LED en el botón se 
encenderá y parpadeará para mostrar que el café se está preparando.

 
6. La máquina empezará a preparar el cappuccino según lo que elegiste. Una vez que termine 

de preparar, se detendrá sola y pasará a modo de espera. ¡Ahora puedes disfrutar tu delicioso 
cappuccino!

 NOTA: Si desea preparar menos cappuccino del preestablecido, presione el botón de Iniciar/
Detener "  " en cualquier momento durante el proceso de colado para detenerlo cuando 
llegue a la cantidad deseada.

 NOTA: Al 昀椀nalizar, para añadir más espuma, seleccione el modo de Espumado Manual de 
Leche y presione el botón Inicio/Detener “  ”. Presione nuevamente para detener cuando 
se alcance el nivel deseado.
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PREPARAR UN LATTE
1. Retire el depósito de leche de su cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM y llénelo con la 

cantidad de leche fría que necesite. Consulta la sección “Llenado del depósito de leche” para 
instrucciones detalladas.

2. Gira la perilla del depósito de leche a la posición vertical de espumado de leche.

 
3. Gire la perilla de selección de modo para elegir la opción de Latte “  ”.

 
4. Realiza una de las siguientes acciones:
 •  Presione el botón de Selección de shot para elegir la opción (1) y preparar un latte pequeño. 

Presiona el botón de Selección de Taza para elegir la opción (1) y preparar un latte pequeño. 

 

=30 ml / 1 昀氀.oz
21

• Pulsa el botón de Selección de shot para elegir la opción (2) y preparar un latte grande. El 
LED indicador (2) se encenderá cuando selecciones una taza grande de latte.

 

=60 ml / 2 昀氀.oz
21

5. Presione el botón de Iniciar/Detener " " para empezar a preparar su café. El LED en el 
botón se encenderá y parpadeará para indicar que el café se está colando.            

 
6. La máquina empezará a preparar el latte según lo que elegiste. Una vez que termine de 

preparar, se detendrá sola y pasará a modo de espera. ¡Ya puedes disfrutar tu delicioso latte!
 NOTA: Si desea preparar menos latte del que está programado, presione el botón de Iniciar/

Detener “  ” en cualquier momento durante el proceso de preparación para detenerlo 
cuando alcance la cantidad deseada.

 NOTA: Al 昀椀nalizar, para añadir más espuma, seleccione el modo de Espumado Manual de 
Leche y presione el botón Inicio/Detener “  ”. Presione nuevamente para detener cuando 
se alcance el nivel deseado.
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PREPARAR LECHE ESPUMADA
La cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM también le permite preparar sólo leche 
espumada. Si quieres agregar más espuma a tu bebida o preparar leche espumada para otras 
bebidas como un macchiato, chocolate caliente o chai latte, sigue estos pasos:
1. Retire el depósito de leche de su cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM y llénelo con la 

cantidad de leche fría que necesite. Consulta la sección “Llenado del depósito de leche” para 
instrucciones detalladas.

2. Gira la perilla del depósito de leche a la posición vertical de espumado de leche.

3. Use la perilla de Selección de modo para elegir la opción de Espumado manual de leche “  ”.
 NOTA: Cuando elige la opción de Espumado manual de Leche “  ”, la opción de Selección de 

shot se desactiva.

4. Presione el botón de Iniciar/Detener “  ”. La luz LED del botón se encenderá y parpadeará 
para indicar que la leche se está espumando. 

5. Cuando tenga la cantidad de espresso que desea, presione el botón de Iniciar/Detener “  ” 
de nuevo para detener la máquina.

 NOTA: La máquina dejará de dispensar leche espumada automáticamente después de 
45 segundos si no la detiene manualmente.

DESPUÉS DE PREPARAR TUS BEBIDAS CON LECHE
Cuando termine de preparar su bebida con leche, tiene dos opciones con el depósito de leche: 
puede guardarlo directamente en el refrigerador para usarlo más tarde o desechar la leche sobrante. 
Independientemente de lo que elijas, siempre recuerda ejecutar un ciclo de limpieza para limpiar el 
sistema de espumado de leche después de cada uso. También puede hacerlo con el depósito de 
leche aún en su lugar (consulte Limpieza del sistema de espumado – con leche en el depósito). 

FUNCIÓN DE APAGADO AUTOMÁTICO
Después de 15 minutos sin usar, la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM se apaga sola. 
Cuando el aparato está apagado, todos los indicadores LED se apagan y quedan inactivos. 
Presione el botón de encendido “ ” para activar la unidad.
NOTA: Cuando no esté en uso, la cafetera debería apagarse con el botón de encendido “  ”. No es 
buena idea dejarla en el modo "Apagado automático" por mucho tiempo. Además, si no la usas por 
un tiempo, es mejor desconectarla o apagar el tomacorriente.
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L IMP IEZA DE TU CAFETERA

La luz LED de limpieza se encenderá cuando tu máquina necesite un ciclo de limpieza. Siempre 
apaga la máquina, desconéctala y deja que se enfríe antes de retirar las piezas para limpiarlas.

LIMPIEZA DE LA BANDEJA DE GOTEO
Vacíe la bandeja de goteo cuando sea necesario. Si ves el 昀氀otador rojo de nivel de agua a través 
de la plataforma ajustable para tazas, retira la bandeja (consulta “Uso de la Plataforma ajustable 
para tazas”) y vacíala con cuidado. Puede levantar la bandeja de goteo sujetando su asa.

  
También, recuerda limpiar la bandeja de goteo y la plataforma ajustable para tazas semanalmente 
con agua tibia y un poco de detergente suave. Enjuágalas bien y sécalas completamente después.

LIMPIEZA DEL SISTEMA DE ESPUMADO - CON LECHE EN EL DEPÓSITO
1. Veri昀椀que que el depósito de leche y el sistema de espumado estén insertados correctamente en 

la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM.
2. Coloca una taza grande vacía (de al menos 325 ml / 11 昀氀.oz) debajo del tubo dispensador de 

espuma.
3. Gire la perilla del depósito de leche hacia la izquierda hasta la posición de limpieza “ ”.
  

 
4. Presiona el botón de limpieza “  ” una vez para activar la función de limpieza. La cafetera 

Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM liberará vapor a través del tubo dispensador de espuma. 
Deja que el ciclo de limpieza funcione hasta que ya no veas agua saliendo del tubo, o hasta que 
el ciclo se detenga automáticamente. El ícono de limpieza “  ” se apagará cuando se complete 
el ciclo de limpieza. Vacíe el agua de la taza.

 NOTA: El aparato ejecutará el ciclo de limpieza durante unos 30 segundos.
5. Gira la perilla del depósito de leche de nuevo a la posición de Espumado. (Esto es fundamental 

para que todo funcione bien la próxima vez que prepares tu bebida.)

LIMPIEZA DEL DEPÓSITO DE LECHE Y DEL SISTEMA DE ESPUMADO
Aunque puedes guardar la leche sobrante en el depósito dentro del refrigerador, es crucial 
limpiarlo manualmente junto con el sistema de espumado con frecuencia. De esa manera evitas 
obstrucciones, residuos y mantienes la calidad del espumado.
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1. Retire el depósito de leche y el sistema espumador de la cafetera Espresso Oster PrimaLatte 
sujetando 昀椀rmemente la parte inferior y tirando suavemente hacia usted hasta que se libere. Vea 
la imagen del depósito de leche a continuación.

2. Extrae el sistema de espumado de la parte superior del depósito mediante el botón de liberación 
lateral.

3. Retire todas las partes del sistema de espumado de la cafetera Espresso Maker Oster® 
PrimaLatteTM; retire el tubo dispensador de leche, la pajilla, la perilla del depósito de leche y la 
boquilla de vapor.

4. Deshazte de cualquier leche restante y después lava bien el depósito de leche y las partes del 
sistema de espumado con agua tibia y jabón. Enjuágalas y sécalas bien.

 NO uses limpiadores abrasivos ni esponjas ásperas, porque rayarán el acabado.
NOTA: Si el ori昀椀cio de ventilación ubicado en la parte frontal de la perilla del tanque de leche está 
obstruido, sumérjalo en agua tibia con jabón y retire cuidadosamente cualquier obstrucción usando 
un palillo.
NOTA: El depósito de leche se puede lavar en el lavavajillas (en la bandeja superior). NO coloque el 
sistema de espumado en el lavavajillas. 

 

Ori昀椀cio de 
ventilación

Depósito de leche

Retire la perilla del depósito de leche girándola hacia el 
ícono de desbloqueo (como se muestra en la imagen 
de arriba) y luego tirando de la perilla hacia usted para 
desacoplarla. Una vez retirada, asegúrese de enjuagar el 
ori昀椀cio de ventilación con agua.

Posiciones de desbloqueo 
y bloqueo de la boquilla de 
vapor. IMPORTANTE: gírala 
para bloquearla (la 昀氀echa debe 
alinearse con el seguro).

Inserte y gire en sentido horario 
para bloquear en su posición 
(la flecha debe 
alinearse con el 
seguro).

LIMPIEZA DEL CABEZAL DE PREPARACIÓN, EL PORTAFILTROS Y LOS FILTROS
1. Presione el botón de encendido “  ” para apagar la cafetera Espresso Maker Oster® 

PrimaLatteTM. La cafetera está apagada cuando el LED del botón de encendido está apagado. 
Desenchufa el cable del tomacorriente.

 PRECAUCIÓN: Algunas piezas metálicas pueden estar calientes todavía. NO las toques con las 
manos hasta que se enfríen.

2. Saca el porta昀椀ltro y desecha el café usado. Lava bien el porta昀椀ltro y el 昀椀ltro con agua tibia y 

Inserte y gire en sentido horario para 
asegurar en su posición
(la 昀氀echa debe alinearse con el seguro).
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jabón, luego enjuágalos y sécalos bien.
 NOTA: NO metas los porta昀椀ltros y los 昀椀ltros al lavavajillas. Para instrucciones sobre cómo limpiarlos 

a fondo, consulta la sección "Procedimiento de limpieza profunda de porta昀椀ltros y 昀椀ltros".
3. Usa un paño húmedo o una toalla de papel para limpiar la parte inferior del cabezal de 

preparación en la cafetera, para eliminar cualquier residuo de café.
4. Coloca el porta昀椀ltro sin el 昀椀ltro de vuelta en el cabezal de preparación y asegúralo con 昀椀rmeza.
5. Coloca una taza grande y vacía (de al menos 325 ml / 11 onzas líquidas) debajo del porta昀椀ltro.
6. Enchufa el cable de corriente en el tomacorriente. Presiona el botón de encendido " " para 

encender la cafetera. El LED en el botón de Encendido se encenderá. 
7. Presiona el botón de Selección de shot para elegir la opción de doble shot (2). Se encenderá el 

LED indicador (2).
8. Gire la perilla de Selección de modo a la opción de Espresso “  ”. 
9. Presione el botón Start/Stop "  " para que la cafetera prepare el café con agua hasta que se 

detenga de forma automática.
10. Vacía el agua de la taza.

LIMPIEZA DEL DEPÓSITO DE AGUA 
Si dejas agua en el depósito por mucho tiempo, es mejor que lo limpies.
1. Para deshacerte del agua restante retira el depósito, saca la tapa y vuélcalo sobre el 

fregadero. 
2. Lava bien el depósito, el asa y la tapa con agua tibia y jabón. Asegúrate de enjuagarlos y 

secarlos completamente.
PRECAUCIÓN: NO sumerja el cuerpo principal de la cafetera ni el cable y el enchufe en agua ni 
en ningún líquido.

LIMPIEZA de la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM

1. Limpia el exterior con un paño suave y húmedo. No uses limpiadores abrasivos ni esponjas 
ásperas, ya que pueden rayar el acabado.

2. NO guardes los porta昀椀ltros en el cabezal de preparación. Esto puede afectar la hermeticidad 
entre el cabezal y el porta昀椀ltro al preparar tu espresso.

DESCALCIFICACIÓN
La acumulación de depósitos minerales en la cafetera Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM  puede 
afectar su funcionamiento. Tu cafetera necesita descalci昀椀cación cuando empieces a notar que 
se tarda más en preparar el espresso, o si hay demasiado vapor. Además, podrías ver depósitos 
blancos acumulándose en la super昀椀cie del cabezal de preparación.
La frecuencia de limpieza depende de lo dura que sea el agua que uses. Mira esta tabla con los 
intervalos de limpieza que te sugerimos.

INTERVALOS DE DESCALCIFICACIÓN SUGERIDOS

Tipo de agua Frecuencia de limpieza

Agua blanda (agua 昀椀ltrada) Cada 80 ciclos de preparación

Agua dura (agua del grifo) Cada 40 ciclos de preparación

Usa una mezcla de 50 % vinagre blanco y 50 % agua limpia para descalci昀椀car.
Para descalci昀椀car la cafetera, sigue el Proceso de limpieza profunda. Consulta la sección 
"Procedimiento de limpieza profunda".
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NOTIFICACIÓN DE LIMPIEZA PROFUNDA

Después de 200 ciclos de bebidas, el LED indicador de limpieza se enciende intensamente 
para señalar que se necesita un ciclo de limpieza.

21

La luz LED que indica la limpieza se quedará prendida hasta que completes el proceso de limpieza.

1. Si preparas otro espresso, latte o cappuccino, la luz LED de limpieza se apagará por un momento, 
pero comenzará a parpadear una vez que termines de preparar tu bebida.

2. El indicador LED de limpieza se desactiva cuando se apaga la cafetera Espresso Maker Oster® 
PrimaLatteTM .

3. La luz LED de limpieza se apagará cuando la cafetera se apague y entre en modo de reposo.

PROCEDIMIENTO DE LIMPIEZA PROFUNDA

La limpieza profunda abarca descalci昀椀car las partes internas y limpiar el sistema de espumado.
1. Vierte una mezcla de 50 % de vinagre blanco y 50 % de agua limpia en el depósito. Revuelve la 

mezcla con una cuchara para asegurar que esté bien mezclada.
2. Gire la perilla del depósito de leche a la posición de limpieza “ ”. Coloca una taza grande (de al 

menos 475 ml / 16 昀氀.oz de capacidad) debajo del tubo dispensador de leche espumada.
3. Presione el botón de limpieza “ ” durante 5 segundos para activar el modo de limpieza profunda. 

El LED del botón de Iniciar/detener comenzará a parpadear.
 •   Presione el botón Iniciar/detener. La bomba se encenderá y apagará varias veces durante unos 

7,5 minutos. Cuando la luz de limpieza se apague, signi昀椀ca que ya terminó el proceso de limpieza.
4. Vacíe cualquier solución restante del depósito de agua y reemplácela con agua limpia. Llene el 

depósito con agua limpia hasta la línea de nivel “MÁX”.
5. Repite los pasos 1 a 4 según sea necesario, usando solo agua del grifo para enjuagar cualquier 

rastro de vinagre que quede en la cafetera.

LIMPIEZA PROFUNDA DEL PORTAFILTROS Y LOS FILTROS

Limpia tu 昀椀ltro a fondo cada 90 días para que tu café salga perfecto y siempre delicioso. Sigue estas 
instrucciones para desmontar y enjuaga las piezas en un tazón grande con agua tibia. Después de 
enjuagar bien, sécalas y vuelve a ensamblar todo.

1. Para quitar el 昀椀ltro del porta昀椀ltro, usa tu dedo para agarrar el borde del 昀椀ltro y empújalo hacia arriba 
hasta que se desprenda. 

2. Lava el porta昀椀ltro y los 昀椀ltros con agua tibia y jabón. Asegúrate de enjuagarlos y secarlos bien.
3. Vuelve a ensamblar presionando el 昀椀ltro en el porta昀椀ltro hasta que escuches un clic.

Para modelos de Brasil:

Para deshacerse de su aparato o electrodoméstico de manera respetuosa con el medio ambiente, ubique 
el punto de recepción más cerca de usted en el ABREE: http://abree.org.br

ABREE es la entidad gestora con la que estamos asociados, que gestiona la logística inversa de su 
producto y embalaje. 
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CONSEJOS ÚTILES Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

COMPROBACIONES INICIALES
1.  Asegúrese de que el tapón rojo ubicado debajo del depósito de agua haya sido retirado.
2.  Asegúrese de que la boquilla de vapor se encuentre en la posición de bloqueo “  ”.
3.  Asegúrese de que la unidad haya sido cebada correctamente, de modo que el agua circule 

a través del sistema.

PROBLEMA CAUSAS SOLUCIONES
No sale café. •  No hay agua en el depósito. •  Agregar agua.

•  La máquina no está lista. •  Prepare la máquina (consulte la sección 
"Importante - Cómo preparar la cafetera 
Espresso Maker Oster® PrimaLatteTM").

•  El café molido es demasiado 昀椀no. •  Use una molienda más gruesa o media.

•  Demasiado café en el 昀椀ltro. •  Coloque menos café en el 昀椀ltro.

•  El aparato no estaba encendido o 
conectado, o se apagó automáticamente 
tras 15 minutos de inactividad.

•  Enchufe la cafetera y enciéndela. Si el aparato 
está conectado y el suministro eléctrico está 
activado en el tomacorriente, presione el botón 
de Encendido para activar el aparato.

•  El café está demasiado prensado/
compactado.

•  Llene el porta昀椀ltro con café y PRESIONE 
SUAVEMENTE.

  -- •  Retire el tapón rojo.

El café se 
escapa por 
el borde del 
porta昀椀ltro.

•  El porta昀椀ltro no giró hasta la posición de 
bloqueo.

•  Gire el porta昀椀ltro hasta que quede asegurado. 

•  Restos de café molido alrededor del 
borde del 昀椀ltro.

•  Limpie bien el borde.

•  Demasiado café en el 昀椀ltro. •  Coloque menos café.

La leche no hace 
espuma después 
de espumarla o 
no sale del tubo 
espumador.

•  Se quedó sin vapor. •  Compruebe que el depósito tenga su昀椀ciente 
agua.

•  La leche no está lo su昀椀cientemente fría. •  Enfríe la leche antes de hacer el cappuccino 
o latte.

•   El sistema espumador está bloqueado. •   Siga las instrucciones para limpiar el 
sistema espumador.

•  El depósito de leche no está en su sitio. •  Revise que el depósito de leche encaje bien y 
esté bien sujeto para que se acople bien con 
la cafetera.

•  La perilla del tanque de leche no está en 
la posición vertical.

•  Gire la perilla hasta la posición vertical de 
Espuma de Leche.

•  El ori昀椀cio de ventilación de la perilla del 
tanque de leche está obstruido.

•  Retire la perilla y lávela o déjela en remojo en 
agua tibia con jabón.

El botón Iniciar/
detener “  ” 
parpadea.

•  La boquilla de vapor en la parte posterior 
del depósito de leche no está en la 
posición de bloqueo.

•  Asegúrese de que la boquilla de vapor esté 
en la posición de bloqueo “  ”. La 昀氀echa de 
la boquilla de vapor debe alinearse con el 
ícono de bloqueo. Si no es así, gire la boquilla 
en sentido horario hasta que la 昀氀echa quede 
alineada.
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PROBLEMA CAUSAS SOLUCIONES
El café sale 
demasiado 
rápido.

•  El café está molido muy grueso. •  Use una molienda más 昀椀na.
•  No hay su昀椀ciente café en el 昀椀ltro. •  Coloque más café en el 昀椀ltro.

El café está muy 
aguado.

•  Usar un 昀椀ltro sencillo para espresso 
doble.

•  Use el 昀椀ltro doble para preparar un espresso 
doble.

•  El café está molido muy grueso. •  Use una molienda más 昀椀na.
Las luces 
LED del 
panel están 
parpadeando.
Los LED de 1 
shot y 2 shot 
parpadean 
juntos.

•  El botón Iniciar/detener “  ” se presionó 
antes de que los LED se iluminaran 
de forma continua para indicar que la 
máquina está lista.

•  Espere hasta que los LED se iluminen de 
forma continua para saber que la máquina 
está lista.

•  Bajo nivel de agua en el depósito •  Vuelva a llenar el depósito de agua y ejecute 
el procedimiento de preparación de la 
cafetera (consulte la sección "Importante - 
Cómo preparar la cafetera Espresso Maker 
Oster® PrimaLatteTM").

   Nota: Es normal que salga un poco de 
vapor o agua del tubo dispensador de leche 
espumada.

El LED de 
limpieza sigue 
encendido.

•  La cafetera está avisando que ya está 
lista para un ciclo de limpieza.

•  Realice el ciclo de limpieza (revise la sección 
"Noti昀椀cación de limpieza").

El aparato 
emite un ruido 
fuerte durante el 
cebado.

•  Es normal durante el primer cebado o si 
el aparato no tiene agua en el depósito 
y no se ha utilizado durante un período 
prolongado.

•  Repita el proceso de cebado hasta que el 
ruido fuerte desaparezca o se reduzca a un 
nivel normal.
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CAFETERA DE ESPRESSO OSTER® PRIMALATTETM

MODELOS: BVSTEM6604SS, BVSTEM6604R, BVSTEM6604BK, BVSTEM6604BL, BVSTEM6604W，BVSTEM6604SS-013, 
BVSTEM6604R-013, BVSTEM6604BK-013, BVSTEM6604BL-013, BVSTEM6604W-013
LEA EL INSTRUCTIVO ANTES DE USAR EL APARATO
LA SIGUIENTE INFORMACIÓN ES PARA MÉXICO:
IMPORTADOR: NEWELL BRANDS DE MÉXICO S.A. DE C.V.
BLVD. MANUEL ÁVILA CAMACHO NO. 32 PISO 14,
COL. LOMAS DE CHAPULTEPEC III SECCIÓN, ALC. MIGUEL HIDALGO,
C.P. 11000 CIUDAD DE MÉXICO, MÉXICO
ATENCIÓN AL CONSUMIDOR: 55 5366-0800 / 800 506 1700
RFC SME570928G90

Características eléctricas/Electric characteristics/Características elétricas

Modelo/Model/Modelo
Voltaje/
Voltage/

Voltagem

Frecuencia/
Frequency/
Frequência

Potencia/
Power/

Potência

BVSTEM6604SS-013 127 V 60 Hz 1 170 W
BVSTEM6604R-013 127 V 60 Hz 1 170 W
BVSTEM6604BK-013 127 V 60 Hz 1 170 W
BVSTEM6604W-013 127 V 60 Hz 1 170 W
BVSTEM6604BL-013 127 V 60 Hz 1 170 W
BVSTEM6604SS-017 127 V 60 Hz 1 170 W
BVSTEM6604SS-057 220 V 60 Hz 1 050 W
BVSTEM6604SS-052 220 V 50 Hz 1 050 W
BVSTEM6604R-052 220 V 50 Hz 1 050 W
BVSTEM6604BK-052 220 V 50 Hz 1 050 W
BVSTEM6604BL-052 220 V 50 Hz 1 050 W
BVSTEM6604SS-053 220 V 60 Hz 1 070 W
BVSTEM6604R-053 220 V 60 Hz 1 070 W
BVSTEM6604SS-054 220 V 50 Hz 1 050 W
BVSTEM6604BK-054 220 V 50 Hz 1 050 W
BVSTEM6604W-054 220 V 50 Hz 1 050 W
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